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BabelNet et Jeux De Mots (JDM)

BabelNet

Source [Navigli et Ponzetto, 2012]

Data sens provenant de di↵érentes sources (Wikipédia,
Wiktionnaire, Wikidata, Omega wiki, Open Multilingual
WordNet et WordNet [Fellbaum, 1998])

Avantages (1) très bonne couverture des mots polysémiques; (2)
di↵érenciation entre concepts et entités nommées

JDM

Source [Lafourcade, 2007]

Data prise en compte de la relation de ra�nement sémantique et
de synonymie

Avantage représentation des sens d’un mot donné sous la forme d’un
arbre [Lafourcade et Joubert, 2009]
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Di�cultés de désambigüısation lors de l’utilisation de

BabelNet et JDM

BabelNet

Granularité de sens trop fine
– Souris a 9 sens, parmi
lesquels: ’espèce de petit
rongeur’, ’genre de rongeur’ et
’rongeur’

Existence de mots techniques et
mots provenant de langues
étrangères

JDM

Faible couverture de
ra�nements sémantiques et de
liens entre sens et synonymes

L’impossibilité d’utiliser des
méthodes de désambigüısation à
base de traits sémantiques
([Billami et Gala, 2016,
Billami, 2015])
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NASARI : a Novel Approach to a Semantically-Aware

Representation of Items

Figure 1: Processus d’obtention
de l’information contextuelle
provenant des sens de WordNet
et des articles de Wikipédia
[Camacho-Collados et al., 2015]
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Algorithme de filtrage

– Utilisation de BabelNet comme base de connaissances :

1 Tri décroissant des sens selon leur nombre de connexions sémantiques
dans le réseau

2 Mesurer la similarité (forte vs faible) entre chaque paire de sens par
utilisation de la fonction Weighted Overlap (WO)
[Pilehvar et al., 2013]
– Seuil = 0.5, sens le plus fort est gardé et le plus faible est supprimé

WO(Sens
1

, Sens
2

) =

P
q2O(r

1

q + r2q )
�1

P|O|
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(2i)�1

(1)

– Un vocabulaire commun avec JDM y compris Lexique3
[New et al., 2007].
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L’exemple de

⌧
toile

�

Numéro ID BabelNet CS1 Vecteur de synonymes

1 bn:00019980n 1665 [tenue, tissu, toile, linge, matière, éto↵e, chi↵on,

matériau, textile]

2 bn:00080772n 1413 [réseau, toile, web, internaute, toile d’araignée mondiale,

world wide web, www]

3 bn:00073342n 325 [toile, toile d’araignée]

4 bn:00051362n 323 [toile, lin, toile de lin, lin textile]

5 bn:00015381n 298 [toile (peinture), toile]

6 bn:00062749n 114 [toile]

7 bn:00070989n 111 [toile]

8 bn:00015386n 11 [toile]

9 bn:00007787n 7 [bureau, milieu, fond, toile, origine, arrière-plan]

10 bn:04976972n 6 [toile (armure)]

11 bn:00051363n 4 [toile, lin]

12 bn:00015382n 3 [toile]

Table 1: Sens de ”toile” selon BabelNet + précisions sur le filtrage avec NASARI,
JDM et Lexique3 (En préparation : [Gala et al., 2017])

1

Nombre de connexions sémantiques (avec les voisins directs).
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ReSyf – ressource lexicale de synonymes désambigüısés

pour le français et triés selon leur niveau de di�culté

POS Nombre de lemmes Proportion (%)

Noms 15 494 79,88 %
Adjectifs 1 741 8,97 %
Verbes 1 516 7,82 %

Adverbes 646 3,33 %

Total 19 397 100 %

Table 2: Distribution des entrées de ReSyf selon leur catégorie grammaticale

– Nombre de sens = 11 166
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En vous remerciant pour votre attention
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